
ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ КОМПЕТЕНЦИИ ВЫПУСКНИКА  
ПО НАПРАВЛЕНИЮ «ФИЛОЛОГИЯ» (БАКАЛАВРИАТ И МАГИСТРАТУРА) 

 
I. ВВОДНЫЕ ЗАМЕЧАНИЯ 

I. I. В данном документе используется двухкомпонентная модель профессиональных 
компетенций бакалавра филологии. Компетенции подразделяются на теоретические (кон-
цептуальные) и практические (технологические). Данные два компонента реализуют схему: 
«знаю – умею и применяю знания, умения и навыки». Первый тип определяет набор базовых 
теоретических знаний, на основе которых формируется второй тип – методики и алгоритмы 
их применения, а с помощью последних осуществляется практическая деятельность. 

Соотношение типов компетенций варьируется в разных модулях ОПП.  
 
I. II. Профессиональные компетенции выпускников, завершивших обучение по направ-

лению подготовки 031000 (520300) Филология, формулируются исходя из следующих облас-
тей, объектов, видов и задач профессиональной деятельности в соответствии с проектом 
Государственного образовательного стандарта третьего поколения. 

Область профессиональной деятельности: практическая и исследовательская дея-
тельность в сфере гуманитарного знания, языковой и социокультурной коммуникации, обра-
зования, культуры и управления. 

Объекты профессиональной деятельности: 
• языки (отечественные и иностранные) в их теоретическом и практическом, историче-

ском и диалектологическом аспектах; 
• устное народное творчество в его историческом и теоретическом аспектах; 
• литература (отечественная и зарубежная) с учетом закономерностей ее развития в раз-

личных странах; 
• теория и практика устной и письменной коммуникации. 
Виды и обобщенные задачи профессиональной деятельности. 

• В научно-исследовательской сфере: 
исследование системы языка и основных закономерностей функционирования фольк-
лора и литературы в синхроническом и диахроническом аспектах; изучение устной и 
письменной коммуникации, анализ и интерпретация текстов различных типов. 

• В практической сфере: 
осуществление практической деятельности, связанной с использованием знаний и уме-

ний в области филологии в учреждениях образования, культуры, управления, в СМИ, в об-
ласти языковой и социокультурной коммуникации и других областях социально-гуманитар-
ной деятельности. 

 II. ОБЩИЙ ПЕРЕЧЕНЬ ПРОФЕССИОНАЛЬНЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ БАКАЛАВРА ФИЛОЛОГИИ 

II. I. Концептуальные компетенции: 
• владение основным изучаемым языком в его литературной форме, понимание его диа-

лектного разнообразия; 
• знание родственных связей языка и его типологических соотношений с другими языками, 

его истории, современного состояния и тенденций развития; 
• знание литературы и фольклора в их историческом развитии и современном состоянии; 
• понимание закономерностей литературного процесса, художественного значение литера-

турного произведения в связи с общественно-литературной ситуацией, литературной кри-
тикой и культурой эпохи; 

• знание основ теории устной и письменной коммуникации; 
• общее представление об истории, современном состоянии и перспективах избранного на-

правления образования. 
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II. II. Технологические компетенции: 
• владение основными методами филологического (в том числе лингвистического и литера-

туроведческого) анализа; 
• умение анализировать язык в его истории и современном состоянии, пользуясь системой 

основных понятий и терминов языкознания;  
• умение определять художественное своеобразие произведений и творчества писателя в 

целом, пользуясь системой основных понятий и терминов литературоведения;  
• владение методами и приемами осуществления устной и письменной коммуникации; 
• владение методами и приемами создания разных типов и видов текстов (речевых произве-

дений); 
• владение методами и приемами анализа и интерпретации различных типов и видов тек-

стов (речевых произведений); 
• владение методами и приемами обработки и трансформации различных типов и видов 

текстов (речевых произведений); 
• умение пользоваться научной, справочной, методической литературой на родном и ино-

странном языках;  
• умение переводить тексты с иностранного языка на родной и с родного на иностранный; 
• владение методами и приемами риторики и речевого воздействия; 
• владение навыками библиографического разыскания; знание основных библиографиче-

ских указателей и поисковых систем, владение приемами библиографического описания 
различных источников; 

• владение современными методами и приемами обработки информации в области профес-
сиональной деятельности.  

III. ОБЩИЙ ПЕРЕЧЕНЬ ПРОФЕССИОНАЛЬНЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ МАГИСТРА ФИЛОЛОГИИ 
(дополнительных к компетенциям бакалавра) 

III. I. Концептуальные компетенции: 
• знание современной научной парадигмы в области филологии и представление о динами-

ке развития избранной отрасли науки;  
• знание системы методологических принципов и методических приемов филологического 

исследования; 
• знание теории и истории языкознания, коммуникативистики и когнитивной лингвистики, 

психо- и социолингвистики как теоретической базы исследовательской и прикладной дея-
тельности в области отечественного языкознания; 

• владение методикой сравнительного исторического и типологического литературоведче-
ского анализа; умение определить место и своеобразие отечественной литературы в ряду 
мировых литератур;  

• знание основных этапов формирования мировой эстетической мысли; понимание истори-
ческой природы основных эстетических категорий; умение ориентироваться в системе эс-
тетических школ и направлений; 

• знание антропологических, семиотических и герменевтических основ коммуникации и 
использование их в теоретической и практической деятельности; 

III. II. Технологические компетенции: 
• умение осуществлять самостоятельную научно-исследовательскую деятельность; 
• умение соотносить современные научные концепции с собственными лингвистическими 

или литературоведческими исследованиями для решения актуальных задач филологии; 
• умение формулировать основные цели и вытекающие из них задачи собственной научной 

и практической деятельности; 
• умение оценивать научную и практическую ценность решаемых задач в области филоло-

гии; 
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• способность творчески и критически осмысливать филологическую информацию для ре-
шения научно-исследовательских и практических задач в сфере профессиональной дея-
тельности;  

• способность самостоятельно анализировать, интерпретировать и представлять результаты 
научно-исследовательских и практических работ по утвержденным формам; 

• умение ставить и решать на основе имеющихся данных прикладные задачи, связанные с 
использованием языка и литературы в процессах образования, коммуникации и управле-
ния; 

• умение самостоятельно творчески анализировать и интерпретировать с лингвистической и 
литературоведческой точки зрения различные типы текстов; 

• умение  претворять базовые знания по теории поэтики в практику литературоведческого 
анализа; владение методами анализа художественного произведения в его эстетической 
целостности; 

• креативные навыки создания, перевода и интерпретации текста; 
• владение методами и приемами многоаспектной передачи профессиональных знаний; 
• владение основами речевого поведения в разных сферах профессиональной коммуника-

ции,  в ситуациях предотвращения и урегулирования конфликтов, создания имиджа субъ-
ектов и объектов коммуникативной деятельности; 

• владение коммуникативными, риторическими, стилистическими и языковыми нормами, 
принятыми в разных сферах профессиональной коммуникации, и умение их использовать 
при решении профессиональных задач; 

• навыки ведения научной полемики; умение применять законы риторики в профессио-
нальной деятельности; 

• умение самостоятельно выполнять практическую профессиональную работу в соответст-
вии с полученной квалификацией. 

 
IV. РАСШИФРОВКА И КОНКРЕТИЗАЦИЯ ПРОФЕССИОНАЛЬНЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ  

БАКАЛАВРА ФИЛОЛОГИИ В СООТНЕСЕНИИ С БЛОКАМИ, МОДУЛЯМИ И ДИСЦИПЛИНАМИ 
ПРИМЕРНОЙ ОСНОВНОЙ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ 

 

Профессиональные компетенции 
бакалавра филологии 

 Ин-
дексы  

Наименования блоков, модулей, 
дисциплин 

 Б.I Общеобразовательная  
часть программы 

 Б.I.1. Поддерживающий  
(фундаментальный) блок 

 Б.I.1. 
(101-99)

Профессионально-профилированные 
модули 

 
• владение  классическими языками в 
объеме, необходимом для формирования 
основных филологических компетенций; 
 
• владение иностранным языком в объ-
еме, достаточном для осуществления 
профессиональной коммуникации; 
• умение пользоваться научной, спра-
вочной, методической литературой на 
иностранном языке (языках); 

 Классические язык / языки 
 
 
 
Иностранный язык / языки  
(практический курс) 
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• умение переводить тексты по специ-
альности с иностранного языка на родной 
и с родного на иностранный, а также ре-
дактировать и реферировать данные тек-
сты; 
• способность использовать знание ино-
странного языка в профессиональной 
деятельности, профессиональной комму-
никации и межличностном общении; 
 
• развитие языковой  компетенции и ре-
чевой культуры, необходимых для осу-
ществления профессиональной деятель-
ности. 
 
• выработка представлений о физиче-
ской, политической, экономической гео-
графии стран изучаемых иностранных 
языков, об их политическом устройстве, 
основных политических партиях; знание 
соответствующих наименований на ино-
странном языке; 
• выработка представлений об истори-
ческом развитии стран изучаемых ино-
странных языков и знание соответст-
вующих реалий; 
• выработка представлений о культуре и 
искусстве зарубежной страны (стран), 
современном образе жизни людей, клас-
совой и социальной структуре, об основ-
ных традициях, обычаях, принятых нор-
мах общественного поведения, речевом, 
повседневном и деловом этикете и т.д. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Русский язык и культура речи 
 
 
 
 
Страноведение / Регионоведение 

 Б.II Основная образовательная часть  
программы (профессиональное ядро) 

 Б.II.1 Основной профессиональный  
(теоретический) блок 

Компетенции, общие для базовых модулей 
• базовые общепрофессиональные зна-
ния в области филологии (языкознания и 
литературоведения); 
• базовые общепрофессиональные 
представления о методах филологических 
исследований; 
• способность понимать, излагать и 
критически анализировать базовую фи-
лологическую информацию; 
• способность использовать теоретиче-
ские общефилологические знания на 
практике; 

Б.II.1 
(1-99)

Базовые модули дисциплин
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• знание истории, современного состоя-
ния и перспектив избранной специально-
сти. 

• общая ориентация в разделах и облас-
тях общей и частной филологии, комму-
никативистики, а также смежных с фило-
логией областях гуманитарного знания. 

 Основы филологии 
• введение в общую филологию; 
• введение в спецфилологию; 
• введение в теорию коммуникации 

• владение основным изучаемым языком 
в его литературной форме; 
• знание фонетических, лексических, 
грамматических, семантических, стили-
стических особенностей и тенденций раз-
вития изучаемого языка (языков); 
• знание родственных связей языка и его 
типологических соотношений с другими 
языками, его истории, современного со-
стояния и тенденций развития; 
• умение анализировать язык в его исто-
рическом и современном состоянии, 
пользуясь системой основных понятий и 
терминов общего языкознания;  
• умение пользоваться справочными и 
лексикографическими источниками. 

 Языкознание:  

 
 
• Основы общего языкознания  

(Введение в языкознание) 
 
• Теория и практика основного язы-

ков / языков 
 
• История основного языка / языков 

• знание литературы и фольклора в их 
историческом развитии и современном 
состоянии; 
• понимание закономерностей литера-
турного процесса, художественного зна-
чения литературного произведения в свя-
зи с общественной ситуацией и культу-
рой эпохи, описание художественного 
своеобразия произведений и типологии 
художественного творчества; 
• умение анализировать художествен-
ный текст, пользуясь системой основных 
теоретико-литературных и историко-
литературных понятий и терминов. 

 Литературоведение:  

 
 
• Основы теории литературы 

(Введение в литературоведение) 
 
• История отечественной и зару-

бежной литературы / литератур 
 

  Б.II.1 
(101-99)

Профессионально профилированные 
модули  дисциплин

• знание основ теории и истории языко-
знания, основ коммуникативистики и 
когнитивной лингвистики, психо- и со-
циолингвистики как теоретической базы 
исследовательской и прикладной дея-
тельности в области отечественного язы-
кознания; 
• знание ортологических, стилистических 
и риторических основ коммуникации на 

    Отечественное языкознание: 
Общее языкознание   
История лингвистических учений 
Основы теории коммуникации 
Основы когнитивной лингвистики   
Психолингвистика 
Социолингвистика 
Ортология     
Теоретическая стилистика 
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отечественном языке (языках); 
• знание теоретических основ лингвисти-
ческого учения о тексте (речевом произ-
ведении) и дискурсе; 
• знание специфики и места изучаемого 
отечественного языка (языков) среди 
языков народов России и мира; 
• владение терминологическим аппаратом 
отечественного языкознания; 
• владение разными методами лингвисти-
ческого анализа отечественного языка 
(языков);  
• владение методами и приемами устной 
и письменной коммуникации на отечест-
венном языке (языках), в том числе мето-
дами и приемами риторики и речевого 
воздействия; 
• владение методами и приемами созда-
ния, обработки и трансформации, анализа 
и интерпретации разных типов и видов 
текста (речевых произведений) на отече-
ственном языке (языках); 
• владение основными методами и прие-
мами научного исследования отечествен-
ного языка (языков);  
• демонстрирование понимания теорети-
ческих и практических задач в области 
отечественного языкознания; 
• решение актуальных задач исследова-
ния отечественного языка с опорой на 
имеющуюся научную информацию и 
языковой (текстовой) материал; 
• постановка и решение прикладных за-
дач в области изучения отечественного 
языка (языков); 
• постановка и решение теоретических и 
прикладных задач в области исследова-
ния устной и письменной коммуникации 
на отечественном языке (языках).  

Практическая стилистика  
Лингвистическая поэтика /Язык ху-
дожественной литературы  
Основы риторики    
Теория текста   
Лингвистический анализ текста  / 
Филологический анализ текста              
Интерпретация текста   
Дискурс  
Языки народов России 
Сравнительно-историческое языко-
знание 
Сопоставительное языкознание 
Лингвокультурология 
Основы научных исследований в 
лингвистике 
Спецкурсы и спецсеминары 

• владение основами сравнительного ис-
торического и типологического анализа; 
умение определить место и своеобразие 
художественного произведения в нацио-
нальной и мировой литературе;  
• общее представление об основных эс-
тетических категориях, эстетических 
школах и направлениях; 
• владение основными навыками литера-
туроведческого анализа и методикой ана-
лиза художественного произведения;  
• знание системы европейского стихо-
сложения; владение методиками стихо-

 Отечественное литературоведение 
 
Сравнительное литературоведение 
История эстетических учений 
Поэтика 
Стиховедение 
Литературоведческий анализ худо-
жественного текста 
История отечественного литературо-
ведения 
История русской (зарубежной) лите-
ратурной критики 
Теория литературной критики 
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ведческого анализа; 
• владение методами историко-
литературного, структурного, историко-
функционального анализа литературного 
текста; 
• знание основных школ и направлений 
отечественного литературоведения; 
• знание основных этапов формирования 
русской и зарубежной литературно-
критической мысли, школ, имен, направ-
лений; 
• знание теоретических основ литера-
турной критики, ее жанров и форм быто-
вания; 
• владение навыками написания  литера-
турно-критических статей в разных жан-
рах; 
• знание истории и современного со-
стояния отечественного фольклора; вла-
дение навыками собирания и обработки  
произведений устного народного творче-
ства; 
• знание основных этапов формирования 
фольклористики как науки,  ее школ и 
направлений; понимание особенностей 
поэтики и жанровой специфики произве-
дений устного народного творчества;  
• владение методиками атрибутирования 
и текстологического комментирования 
литературного произведения,  знание ос-
нов палеографии,  умение воссоздать 
творческую историю и историю публика-
ции  произведения; 
• владение навыками работы с рукопи-
сями и документами  различных эпох; 
знание основных правил архивно-
поисковой работы; умение оценить дос-
товерность источника; 
• владение навыками библиографиче-
ского разыскания; знание основных биб-
лиографических указателей и поисковых 
систем, владение приемами библиогра-
фического описания различных источни-
ков и пособий; 
• знание истории и современной литера-
турной жизни региона; 
• владение навыками самостоятельной 
научной разработки актуальной литера-
туроведческой темы, редактирования ре-
зультатов научной работы, реферирова-
ния и библиографирования научных ис-

Литературно-критический (творче-
ский) практикум 
Устное народное поэтическое твор-
чество 
Фольклористика 
Текстология 
Литературоведческое источникове-
дение 
Литературоведческая библиография 
Литературное краеведение 
Спецкурсы и спецсеминары 
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точников; владение терминологическим 
аппаратом отечественного литературове-
дения. 

• знание школ и традиций изучения ос-
новного изучаемого языка (ОИЯ) в отече-
ственном и зарубежном языкознании; 
• умение анализировать и продуциро-
вать тексты на иностранно языке разной 
стилистической направленности; 
• знание современных подходов к ана-
лизу текста и дискурса; 
• представление о коммуникативно-
прагматических и функциональных осо-
бенностях ОИЯ; 
• владение лингвокультурологическими 
аспектами ОИЯ; 
• владение теоретическими навыками 
перевода текстов различной стилистиче-
ской ориентации с родного языка на ино-
странный и с иностранного на родной. 

 Зарубежное языкознание 
История лингвистических учений в 
отечественном и зарубежном языко-
знании 
Стилистика основного иностранного 
языка 
Сопоставительный аспект основного 
иностранного языка и других родст-
венных языков в сравнении с родным 
Теория текста и дискурсивный ана-
лиз 
Прагмалингвистика когнитивистика 
и теория дискурса 
Национальные и региональные вари-
анты основного иностранного языка 
Коммуникативно-прагматические и 
функциональные особенности основ-
ного иностранного языка 
Лингвокультурология 
Переводоведение и практика перево-
да 
Спецкурсы и спецсеминары 

• знание теоретических основ исследо-
вания зарубежных литератур; 

• умение анализировать литературный 
процесс в различных странах и регио-
нах в свете современных подходов фи-
лологических и культурологических 
подходов;  

• умение проводить сопоставительный 
анализ зарубежных литератур в кон-
тексте мировой литературы и общего 
развития литературного процесса. 

 Зарубежное литературоведение 
Теория зарубежных литератур 
История и теория зарубежной лите-
ратурной практики 
Сопоставительное литературоведе-
ние 
Методология анализа художествен-
ного текста 
Спецкурсы и спецсеминары 

• знание политического устройства, ис-
тории, культуры и искусства, образа 
жизни, обычаев и традиций Древней 
Греции и Рима; 

• умение обучать латинскому и древне-
греческому языкам в сопоставлении с 
теорией и историей русского языка; 

• умение интерпретировать античные 
рецепции в произведениях мировой 
культуры и литературы; 

• умение разрешать вопросы семантики 
и этимологии русского и других индо-
европейских языков с учетом знаний 
латинского и древнегреческого; 

 Классическая филология 
Латинский язык и авторы 
Древнегреческий язык и авторы 
История латинского и древнегрече-
ского языков (в Б II.I?) 
Диалектология древнегреческого 
языка 
Латинская лексикология 
Латинская эпиграфика 
Основы латинской стилистики 
Античная культура и искусство 
Античная мифология 
Греко-римская цивилизация и варва-
ры 
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• умение критически анализировать, 
систематизировать и оценивать новые 
идеи, научные и этические вопросы, 
опираясь на культурное наследие ан-
тичного мира; 

• умение авторитетно вести научную 
полемику со специалистами в области 
классической филологии. 

Позднегреческая культура 
Методика перевода с русского на ла-
тинский язык 
Спецкурсы и спецсеминары 
 

Специальные компетенции:  
Специализированные знания и практиче-
ские навыки в области конкретной про-
фессиональной деятельности. 

 Специализированные модули

• понимание роли образовательных заве-
дений в обществе и основных проблем 
учебных дисциплин (предметов), отно-
сящихся к области профессиональной 
деятельности; 
• знание основных законодательных до-
кументов, концепций, касающихся сис-
темы образования, права и обязанности 
субъектов учебного процесса: педагогов, 
руководителей, учащихся и их родителей;
• знание и понимание концептуальных 
основ предмета(-ов), их места в общей 
системе знаний и ценностей в ГОС и в 
учебных планах образовательных учреж-
дений; 
• учет в педагогической деятельности 
индивидуальных различий (особенно-
стей) учащихся, включая возрастные, 
психологические, социальные и культур-
ные;  
• понимание сущности процессов обуче-
ния и воспитания, их психологических 
основ; 
• знание воспитательных и образователь-
ных системы прошлого и настоящего; 
общих вопросов организации педагогиче-
ских исследований, методов исследова-
ний и их возможностей; путей совершен-
ствования мастерства учителя и способов 
самосовершенствования; 
• знание дидактики (предмета); содержа-
ние и структуры школьных учебных пла-
нов, программ и учебников; частных ме-
тодик школьных курсов по предмету; 
• умение проектировать, конструировать, 
организовывать и анализировать свою 
педагогическую деятельность; 
• умение планировать учебные занятия в 
соответствии с учебным планом и на ос-

 Психолого-педагогический модуль 
Педагогика 
Возрастная психология 
Дидактика 
Частные методики: методика препо-
давания языка (лингводидактика): 
русского языка / методика препода-
вания русского как неродного / мето-
дика преподавания национального 
языка / методика преподавания ино-
странных языков / методика препода-
вания лингвистических дисциплин, 
включая дисциплины дополнитель-
ной лингвистической подготовки в 
современной школе: русская словес-
ность, стилистика и культура речи, 
риторика и др. 
Методика преподавания литературы 
Компьютерные технологии в образо-
вательном процессе (в преподавании 
филологических дисциплин) 
Педагогическая риторика 
Спецкурсы и спецсеминары 
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нове его стратегии; обеспечивать после-
довательность изложения материала и 
междисциплинарные связи предмета с 
другими дисциплинами; 
• умение разрабатывать и проводить раз-
личные по форме обучения занятия, 
адаптируя их к разным уровням подго-
товки учащихся; 
• умение организовывать учебную дея-
тельность учащихся, управлять ею и 
оценивать ее результаты; 
• умение применять основные методы 
объективной диагностики знаний уча-
щихся по предмету, вносить коррективы в 
процесс обучения с учетом данных диаг-
ностики иностранного языка. 
В области теории перевода: 
• понятие сути, содержания и особен-
ностей перевода как междисциплинарной 
науки (когнитивный подход, концепту-
альный перевод); 
• понятие о классификации видов пере-
вода и их особенностях; понятие о типо-
логии исходных текстов; 
• знание истории перевода и эволюции 
взглядов на теорию перевода;  
• представление о содержании процесса 
перевода и видах переводческой эквива-
лентности; профессиональные компетен-
ции переводчика (базовая, технологиче-
ская, специальная и специфическая со-
ставляющие); 
• представление о лексических, грамма-
тических и функционально-
стилистических проблемах перевода; 
• представление о прагматических и 
нормативных аспектах перевода; 
• представление об особенностях и 
проблемах художественного перевода 
в области страноведения: 
• представление о физической, полити-
ческой, экономической географии стран 
изучаемых иностранных языков, об их 
политическом устройстве, основных по-
литических партиях (знание соответст-
вующих наименований на иностранном 
языке); 
• представление об историческом раз-
витии стран изучаемых иностранных 
языков и знание соответствующих реа-
лий; 

 Модуль  переводоведения 
 
Основы общей теории перевода 
Частные теории перевода 
Письменный перевод с иностранного 
языка на родной 
Письменный перевод с родного язы-
ка на иностранный 
Основы устного перевода 
Практикум по переводу 
Сравнительная типология родного и 
иностранного языков 
Спецкурсы и спецсеминары 
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• представление о культуре и искусстве 
страны, современном образе жизни лю-
дей, о классовой и социальной структуре, 
об основных традициях, обычаях, о при-
нятых нормах общественного поведения, 
о речевом, повседневном и деловом эти-
кете и т.д. 
в области теории основного иностран-
ного языка:  
• владение основами теории иностран-
ного в сопоставлении с основами теории 
родного языка и умение грамотно ис-
пользовать эти знания в профессиональ-
ной переводческой деятельности 
в области практики устного перевода: 
• владение навыками адекватного пере-
вода устной речи с иностранного на род-
ной язык и с родного на иностранный 
язык 
в области практики письменного пере-
вода: 
• владение навыками адекватного 
письменного перевода с иностранного на 
родной язык и с родного на иностранный 
язык текстов различных функциональных 
стилей; 
• владение навыками реферирования и 
аннотирования текста на языках оригина-
ла и перевода. 
• владение основными методиками и 
технологиями преподавания РКИ; 
• умение выполнять коммуникативные и 
дидактические задачи обучения; 
• владение навыками тестирования для 
выявления уровня владения русским язы-
ком иноязычных студентов; 
• умение составлять программы с учётом 
индивидуальных особенностей обучаю-
щихся  
• умение комплексно анализировать и 
комментировать художественный и спе-
циальный текст;  
• умение профессионально использовать 
знания по русскому фольклору и искус-
ству в практике преподавания РКИ; 
• умение обучать РКИ с учётом знаний 
фонетики, лексики и грамматики русско-
го языка. 
 

 Модуль РКИ 
Введение в специализацию  
Методика обучения фонетики РКИ  
Методика обучения лексики РКИ  
Методика обучения грамматики РКИ 
Лингвострановедение в преподава-
нии РКИ  
Виды речевой деятельности  
Моделирование учебного процесса  
Основы перевода  
Практическая стилистика в изучении 
РКИ  
Психология усвоения РКИ  
Методическое обеспечение обучения 
РКИ  
Теория и практика лингводидактиче-
ского тестирования  
Анализ художественного текста в 
иноязычной аудитории  
Русский фольклор и искусство в обу-
чении РКИ  
Обучение языку специализации 
Спецкурсы и спецсеминары 
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В области теоретических основ комму-
никации: 
• понимание сущности коммуникацион-
ного процесса и его филологической со-
ставляющей; 
• представление об основах коммуника-
ции и возможностях их использования в 
теоретической и практической деятель-
ности; 
• знание основных концепций и моделей 
коммуникации и применение их в теоре-
тической и практической деятельности; 
• представление об уровнях, функциях, 
сферах коммуникации как основе поста-
новки и выполнения задач профессио-
нальной деятельности;  

В области профессиональной коммуни-
кации, стилистики и риторики: 
• владение коммуникативными, ритори-
ческими, стилистическими и языковыми 
нормами, принятыми в разных сферах 
профессиональной коммуникации, и уме-
ние их использовать при решении про-
фессиональных задач; 
• представление о моно- и поликультур-
ных факторах, обеспечивающих профес-
сиональное речевое общение, и умение их  
учитывать при постановке и решении 
профессиональных задач; 
• владение основами речевого поведения 
в сфере профессиональной коммуника-
ции, соответствующей профилю обуче-
ния; 
• использование лингвистических мето-
дах управления коммуникациями, владе-
ние навыками редакторского анализа;  

В области технологий профессиональной 
деятельности в избранной сфере комму-
никации: 
• PR- и медиа-коммуникация; 
• реклама и бренд; 
• правовая, политическая, бизнес ком-
муникация; 
• экспертология и др. 
 

 Коммуникационный модуль  

(риторика, PR, СМИ, деловое обще-
ние, филологическое обеспечение 
разных видов коммуникации и др.) 
 
Введение в специальность // Филоло-
гия и коммуникативистика  
Лингвистическая антропология 
Основы гуманитарной семиотики  
Лингвистическая герменевтика 
Основы профессиональной коммуни-
кации 
Профессиональная риторика  
Коммуникативно-риторический 
практикум 
Управление коммуникациями   
Этнолингвистика  
Избранные вопросы теории комму-
никативной деятельности (речевое 
поведение,  речевой имидж,  речевой 
конфликт и др.)   
Язык и стиль  в избранной сфере 
коммуникации  
Новейшие тенденции в развитии 
языка 
Редактирование 
Технологии  профессиональной дея-
тельности в избранной  сфере ком-
муникации (PR-коммуникация, ме-
диа-коммуникация , реклама и бренд, 
правовая, политическая, бизнес-, экс-
пертология   и др. сферы) 
Спецкурсы и спецсеминары 

• знание основных нормативных мате-
риалов, касающихся редакционно-
издательской деятельности;  
• знание порядка подготовки рукописей 
к сдаче в производство, корректурных 

 Информационно-издательский мо-
дуль 
 
Способы существования литератур-
ного текста в современной культуре  
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оттисков к печати; государственных стан-
дартов на термины, обозначения и едини-
цы измерения; действующих условных 
сокращений, условных сокращений, при-
меняемых в библиографических материа-
лах на иностранных языках;  
• владение методами научного редакти-
рования произведений различных видов 
литературы (научной, научно-
популярной, учебной, справочной, рек-
ламной, информационной, производст-
венной, художественной, детской);  
• владение методами редактирования 
произведений отраслевой литературы; 
методы редактирования научно-
методической литературы, информацион-
ных и нормативных материалов, метода-
ми редакционной обработки цифр, фор-
мул, символов, иллюстраций, в том числе 
с использованием электронных техноло-
гий,  
• умение составлять справочный аппарат 
издания; знание стандартные корректур-
ных знаков;  
• знание основ технологии редакционно-
издательского процесса; 
• знание нормативов на редактирование 
и корректорские работы;  авторского пра-
ва;  
 

Книговедение и книгоиздание 
История издательского дела  
Современная издательская деятель-
ность как система  
Практическая стилистика 
Литературное редактирование 
Редакторская подготовка издания 
Корректура 
Современные компьютерные техно-
логии в издательском деле 
Основы редакторской подготовки 
электронных изданий  
Особенности работы со словом в раз-
ных видах изданий (газетные изда-
ния, электронные издания, книжные 
издания) 
Язык СМИ 
Активные процессы в современном 
русском языке  
Технология редакционно-
издательского процесса  
Теория и практика массовой инфор-
мации  
Современная пресс-служба  
Практикум по специализации  
Спецкурсы и спецсеминары 
 

• владение историко-культурными, ис-
торико-литературными, теоретико-
лингвистическими, теоретико-
коммуникационными, теоретико-лите-
ратурными, герменевтическими, семио-
тическими, эстетическими и философ-
скими основами знаний; 
• обладание развитым ассоциативным 
филологическим мышлением; 
• умение аннотировать и реферировать 
различные типы текстов; 
• умение пользоваться (читать и отби-
рать необходимое) научной и справочной 
литературой; 
• умение осуществлять сбор и интерпре-
тацию фактического (языкового, литера-
турного, коммуникационного) материала; 
• владение навыками анализа различных 
типов и видов текстов (речевых произве-
дений); 
• умение критически (с точки зрения по-

 Научно-исследовательский модуль 
(сравнительное языкознание, сравни-
тельное литературоведение, библеи-
стика и др.) 

Историческое комментирование со-
временного текста 
Гуманитарная герменевтика 
Лингвистическая интерпретация 
фольклорного и литературного текста
Актуальные проблемы современной 
лингвистики/литературоведения 
Основы общей теории словесности 
История лингвистических учений 
Анализ художественного текста / 
Принципы лингвостилистического 
анализа текста 
Текстология и источниковедение 
Нарратология 
Комментированное чтение памятни-
ков письменности 
Функционально-семантические кате-
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лученных знаний) оценивать полученную 
научную информацию; 
• владение навыками редактирования и 
корректирования любых текстов с ис-
пользованием современных информаци-
онных технологий; 
• владение методикой филологических 
исследований; 
• владение методикой создания устного 
и письменного научного текста по специ-
альности; 
• совершенствование форм устной и 
письменной коммуникации; 
• владение навыками научной полемики. 

гории (на материале различных язы-
ков) 
Проблемы фонетики различных язы-
ков 
Принципы перевода различных язы-
ков 
Лингвострановедческие аспекты раз-
ных языков 
Современные методы анализа тек-
ста/семантических исследований 
Основы теории коммуникации 
Искусство деловых отношений 
Творческая личность в аспектах со-
циально-психологического и эстети-
ческого изучения 
Спецкурсы и спецсеминары 

В области теоретических основ литера-
турно-творческой работы: 
• понимание   сущности литературно-
творческой работы, ее филологической 
составляющей; 
• знание коммуникационных, семиоти-
ческих и герменевтических основ литера-
турно-творческой работы и использова-
ние  их в теоретической и практической 
деятельности; 
• знание основных концепций и моде-
лей литературного творчества и приме-
нение их в теоретической и практической 
деятельности; 
• представление о функциях и методах 
литературно-творческой работы как ос-
нове постановки и выполнения задач 
профессиональной деятельности.  

В области языка и стиля художествен-
ной литературы: 
• владение языком художественной ли-
тературы; 
• владение основами стилистики худо-
жественной литературы; 
• владение навыками редактирования 
художественных и критико-
публицистических  текстов; 
• представление об основных тенденци-
ях развития современного художествен-
ного дискурса и использование этих зна-
ний при создании и интерпретации тек-
стов. 

В области литературного процесса: 
• владение принципами создания лири-

 
Литературно-творческий модуль       
Введение в специальность // Филоло-
гия и литературно-творческая работа  
Литературная коммуникация 
Гуманитарная  семиотика  
Филологическая герменевтика  
Практическая стилистика и редакти-
рование  
Язык художественной литературы / 
Лингвистическая поэтика   
Стилистика художественной литера-
туры  
Языковые процессы в современной 
литературе и критике  
Идиостиль писателя 
Современная литература  
Теория стиха  
Теория  прозы  
Теория драмы  
Современная литературная критика  
Творческие мастерские  
Спецкурсы и спецсеминары 
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ческого, драматического, прозаического 
художественного текста; 
• владение основами критического ана-
лиза художественного текста с учетом 
специфики современной литературно-
критической деятельности; 
• владение формами, методами и прие-
мами современного литературного твор-
чества; 
• владение лингвистическими основами 
и творческими приемами создания лите-
ратурного идиостиля. 

В области литературного  мастерства: 
• владение принципами эстетической 
оценки разного типа дискурсов и навы-
ком по их корректному применению; 
• владение  методами жанрового худо-
жественного мышления;  
• умение порождать тексты художест-
венных / литературно-критических про-
изведений;  
• умение оценивать художественные и 
литературно-критические произведения. 
 Б.II.2 ПЕРЕНОСИМЫЙ (ПРАКТИЧЕ-

СКИЙ) БЛОК 
Общепрофессиональные практические 
компетенции: 
• умение идентифицировать, фиксиро-
вать и систематизировать формы фольк-
лорной культуры и диалектные формы 
языка; 
• владение практическими навыками 
экспериментальной полевой и архивной 
каталогизации, в том числе с использова-
нием новейших информационных техно-
логий; 
• владение практическими навыками за-
писи живой разговорной речи определен-
ных областей России;  
• способность классифицировать и опи-
сывать различные объекты филологиче-
ского исследования; 
• владение навыками практического ис-
пользования филологических методов и 
методик для решения задач профессио-
нальной деятельности. 

Б.II.2  
(1-99)

Базовые практики 
 
Учебно-исследовательская (фольк-
лорная, диалектологическая, архив-
ная, музейная и т.п.) и производст-
венная практики (педагогическая, пе-
реводческая, редакторская и т. п.) 

Специальные практические компетен-
ции: 
• владение научными методиками пре-
подавательской, переводческой, редак-
торской и иной профессиональной дея-

Б.II.2 
(101-
199)

Профессионально-профилированные 
практики
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тельности; 
• владение практическими навыками 
преподавательской, переводческой, ре-
дакционной и  иных видов профессио-
нальной деятельности.  

Профессионально профилированные и 
организационно-управленческие компе-
тенции: 
• способность самостоятельно и в составе 
научно-производственного коллектива 
решать конкретные задачи профессио-
нальной деятельности. 
• способность самостоятельно и под на-
учным руководством осуществлять сбор и 
первичную обработку филологической 
информации. 
• практические навыки в области орга-
низации научно-исследовательских и 
производственных работ. 
 

Системные компетенции: Б.II.2  Итоговая государственная атте-
стация 

• способность творчески и критически 
осмысливать филологическую информа-
цию для решения научно-исследователь-
ских и практических задач в сфере про-
фессиональной деятельности;  
• способность самостоятельно анализи-
ровать, интерпретировать и представлять 
результаты научно-исследовательских и 
практических работ по утвержденным 
формам. 

  
Подготовка выпускной квалифика-
ционной работы. 
 
Защита выпускной квалификацион-
ной работы. 
 
Сдача государственного экзамена 
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